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See the notice on TED website

698703-2026 - Hange
Poola – Prügi ja jäätmetega seotud teenused – "Odbiór i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych z nieruchomości zamieszkałych z terenu Gminy Świecie nad Osą oraz z Punktu 
Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych (dalej zwanego „PSZOK”)"
OJ S 196/2026 09/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Świecie nad Osą
E-posti aadress: gmina@swiecienadosa.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: "Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości zamieszkałych 
z terenu Gminy Świecie nad Osą oraz z Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych 
(dalej zwanego „PSZOK”)"
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych z terenu Gminy Świecie nad Osą od dnia 1 stycznia 2027 roku do dnia 31 
grudnia 2027 roku. Zakres zamówienia obejmuje: a) odbieranie stałych odpadów komunalnych 
z nieruchomości zamieszkałych na terenie Gminy Świecie nad Osą oraz z Punktu Selektywnej 
Zbiórki Odpadów Komunalnych (PSZOK), b) zagospodarowanie stałych odpadów 
komunalnych z nieruchomości zamieszkałych na terenie Gminy Świecie nad Osą oraz z 
Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych (PSZOK), c) dostarczanie właścicielom 
nieruchomości w ramach przedmiotu zamówienia pojemników do zbiórki odpadów w 
odpowiednim kolorze, zgodnie z obowiązującymi przepisami. Przekazywane pojemniki 
powinny być nowe lub używane, ale nie uszkodzone, czyste i estetyczne, d) sporządzenie i 
dystrybucja wśród właścicieli nieruchomości harmonogramu wywozu odpadów.
Menetluse tunnus: 1f2c6933-9df9-4afc-ba40-4c422e501659
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90500000 Prügi ja jäätmetega seotud teenused
Täiendav liigitus (cpv): 90511000 Jäätmekogumisteenused, 90512000 Jäätmeveoteenused, 
90513100 Majapidamisjäätmete kõrvaldusteenused, 90533000 Ulaprügila haldusteenused, 
90514000 Jäätmete taaskasutusteenused, 90520000 Radioaktiivsete, toksiliste, meditsiini- ja 
ohtlike jäätmete teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Riik: Poola

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/698703-2026
mailto:gmina@swiecienadosa.pl
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2.1.4.
 
Üldine teave
Lisateave: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, wykonawcę w stosunku, do którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, tj.: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
poz.1166 ze zm.) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz. U. z 2024 r. poz. 930 ze zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o którym mowa w art. 296 – 307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, 
o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270 – 277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo – akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny 
wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności, 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Zamawiający 
wykluczy z udziału w postępowaniu Wykonawcę, wobec którego zachodzą niżej wymienione 
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przesłanki wykluczenia Wykonawców z postępowania, wskazane w art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7 
ustawy Pzp, tj. Wykonawcę: 1) który w sposób zawoniony poważnie naruszył obowiązki 
zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności, gdy wykonawca w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał 
zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów (art.. 
109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp); 2) który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym 
stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie 
wykonywał, istotne zobowiązania wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia 
publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od 
umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za 
wady (art., 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp). Więcej informacji w rozdziale 8 SWZ. 1. W celu braku 
podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w Rozdziale 8 oraz w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w Rozdziale 9 
Wykonawca będzie obowiązany przedstawić Zamawiającemu oświadczenie Wykonawcy o 
niepodleganiu wykluczeniu i spełnieniu warunków udziału w postepowaniu, złożone na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia („JEDZ”), sporządzone zgodnie 
ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE seria L 2016 r. Nr 3, s. 16), zwane dalej 
„jednolitym dokumentem” lub „JEDZ”. W przypadku, gdy Wykonawca posługuje się 
certyfikatem wydanym przez uprawniony podmiot certyfikujący w zakresie potwierdzającym 
niepodleganie wykluczeniu z postępowania oraz/lub spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu, w odpowiednich sekcjach JEDZ (dotyczących wpisów do oficjalnych wykazów 
lub certyfikacji) powołuje się na posiadany certyfikat. W oświadczeniu („JEDZ”) Wykonawca 
podaje numer i oznaczenie tego certyfikatu, nazwę podmiotu certyfikującego, który wydał ten 
certyfikat, okres ważności certyfikacji wykonawców zamówień publicznych oraz wskazuje, w 
zakresie których podstaw wykluczenia lub warunków udziału w postępowaniu będzie 
posługiwał się tym certyfikatem. Więcej informacji w rozdziale 10 SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: "Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości zamieszkałych 
z terenu Gminy Świecie nad Osą oraz z Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych 
(dalej zwanego „PSZOK”)"
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest odbiór, transport i zagospodarowanie odpadów 
komunalnych z terenu Gminy Świecie nad Osą od dnia 1 stycznia 2027 roku do dnia 31 
grudnia 2027 roku. Zakres zamówienia obejmuje: a) odbieranie stałych odpadów komunalnych 
z nieruchomości zamieszkałych na terenie Gminy Świecie nad Osą oraz z Punktu Selektywnej 
Zbiórki Odpadów Komunalnych (PSZOK), b) zagospodarowanie stałych odpadów 
komunalnych z nieruchomości zamieszkałych na terenie Gminy Świecie nad Osą oraz z 
Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych (PSZOK), c) dostarczanie właścicielom 
nieruchomości w ramach przedmiotu zamówienia pojemników do zbiórki odpadów w 
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odpowiednim kolorze, zgodnie z obowiązującymi przepisami. Przekazywane pojemniki 
powinny być nowe lub używane, ale nie uszkodzone, czyste i estetyczne, d) sporządzenie i 
dystrybucja wśród właścicieli nieruchomości harmonogramu wywozu odpadów.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90500000 Prügi ja jäätmetega seotud teenused
Täiendav liigitus (cpv): 90511000 Jäätmekogumisteenused, 90512000 Jäätmeveoteenused, 
90513100 Majapidamisjäätmete kõrvaldusteenused, 90533000 Ulaprügila haldusteenused, 
90514000 Jäätmete taaskasutusteenused, 90520000 Radioaktiivsete, toksiliste, meditsiini- ja 
ohtlike jäätmete teenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje opcji i wznowień

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 200 000,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać wykonawcy, którzy: a) nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania b) spełniają określone przez Zamawiającego warunku udziału w 
postępowaniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2) Uprawnienia do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów: a) posiadanie aktualnego wpisu do rejestru działalności regulowanej w zakresie 
odbierania odpadów komunalnych od właścicieli nieruchomości, o którym mowa w art. 9c ust. 
1 ustawy z dnia 13 września 1996 r. o utrzymaniu czystości i porządku w gminach (Dz. U. z 
2025 r. poz. 733 ze zm.), w zakresie wszystkich odpadów objętych niniejszym 
postępowaniem, oraz b) posiadanie aktualnego wpisu do rejestru BDO w zakresie transportu 
odpadów objętych niniejszym postępowaniem, zgodnie z przepisami ustawy z dnia 14 grudnia 
2012 r. o odpadach (Dz. U z 2023 r. poz. 157 ze zm.). 3) Sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej; Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie 4) Zdolności technicznej 
lub zawodowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie 3. Zamawiający 
może na każdym etapie postępowania, uznać, że Wykonawca nie posiada wymaganych 
zdolności, jeżeli posiadanie przez wykonawcę sprzecznych interesów, w szczególności 
zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych może mieć negatywny wpływ na 
realizację zamówienia. 4. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
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dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które usługi, wykonają poszczególni 
wykonawcy w odniesieniu do warunków, które zostały opisane w ust. 2 – zgodnie z zał. Nr 6 
do SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzorCx = [(Cmin/Cof) x 100] x 
waga gdzie: Cx – liczba punktów badanej oferty nieodrzuconej – kryterium cena, Cmin – 
najniższa cena spośród ofert nieodrzuconych, Cof – cena oferty badanej nieodrzuconej 
podana w ofercie, 100 – wskaźnik stały, waga – waga 60%.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas realizacji reklamacji dotyczącej odbioru odpadów
Kirjeldus: Tx = [(Tx/Tmax) x 100] x waga gdzie: Tx – liczba punktów badanej oferty 
nieodrzuconej – kryterium czas realizacji reklamacji, Tof – liczba czasu realizacji reklamacji w 
badanej ofercie nieodrzuconej, Tmax – najwyższa liczba czasu realizacji reklamacji spośród 
ofert nieodrzuconych, 100 – wskaźnik stały, waga – waga 40%. Kryterium „CZAS REALIZACJI 
REKLAMACJI DOTYCZĄCEJ ODBIORU ODPADÓW ” badane będzie dla poszczególnych 
ofert nieodrzuconych na podstawie zaoferowanego przez Wykonawcę czasu realizacji 
reklamacji w pkt 2) Formularza oferty stanowiącego Załącznik Nr 2 do SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/swiecienadosa

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/swiecienadosa
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca przystępujący do postępowania jest zobowiązany 
wnieść wadium w wysokości: 36.000,00 zł (słownie: trzydzieści sześć tysięcy zł 00/100). 2. 
Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu, b) 
gwarancjach bankowych c) gwarancjach ubezpieczeniowych d) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tj. Dz. U. z 2025r., poz. 98). 3. 
Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymuje nieprzerwalnie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o 
których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 4. W przypadku wnoszenia 
wadium w pieniądzu ustaloną kwotę należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego – Gmina Świecie nad Osą Nr 21 9500 0008 0000 0752 2000 0070 tytułem: 

https://platformazakupowa.pl/pn/swiecienadosa
https://platformazakupowa.pl/pn/swiecienadosa
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„Wadium - Odbiór i zagospodarowanie odpadów komunalnych z nieruchomości zamieszkałych 
z terenu Gminy Świecie nad Osą oraz z Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych 
(dalej zwanego „PSZOK”)”. Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w 
podanym terminie znajdzie się na rachunku bankowym Zamawiającego (decyduje data i 
godzina wpływu środków na rachunek Zamawiającego). 5. Wadium wnoszone w formie 
poręczeń lub gwarancji musi być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci 
elektronicznej i spełniać co najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę 
określone w ustawie PZP 2) z jej treści powinno jednoznacznie wynikać zobowiązanie 
gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; 3) powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz 
płatne na pierwsze żądanie; 4) termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być 
krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem iż pierwszym dniem związania ofertą jest 
dzień składania ofert); 5) w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz 
numer przedmiotowego postępowania; 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest: Gmina 
Świecie nad Osą. 7) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (art. 58 PZP), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała 
swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że 
zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
(konsorcjum); 6. Oferta wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie wadium w sposób 
nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub 
złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP 
zostanie odrzucona. 7. Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 
PZP. 1. Wykonawca przed zawarciem umowy, wniesie zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy (dalej zabezpieczenie) w wysokości 5% ceny całkowitej podanej w ofercie. 2. 
Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
umowy. 3. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wnoszone, według 
wyboru wykonawcy, w jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo – kredytowej, 
z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach 
bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Zamawiający nie wyraża zgody na wniesie 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w formach określonych w art. 450 ust. 2 ustawy 
Pzp. 5. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu wykonawca wpłaca przelewem na rachunek 
bankowy zamawiającego. Nr rachunku zostanie przekazany Wykonawcy przed podpisaniem 
umowy w prowadzonej korespondencji. 6. Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w pieniądzu, 
zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. Zamawiający zwraca 
zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt prowadzenia tego 
rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy wykonawcy. 7. 
Jeżeli Wykonawca wniesie zabezpieczenie w innej formie niż pieniężna, dokument gwarancji 
lub poręczenia w treści zawierać ma bezwarunkowe i nieodwołalne na każde pisemne żądanie 
zgłoszone przez Zamawiającego - zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do wypłaty 
Zamawiającemu pełnej kwoty zabezpieczenia tytułem niewykonania lub nienależytego 
wykonania umowy przez Wykonawcę. 8. Zwrot zabezpieczenia: 1) 100% zabezpieczenia 
zostanie zwrócone w terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia i uznania przez 
Zamawiającego za należycie wykonane. 2. . Zaleca się, aby w przypadku, gdy Wykonawcy 
występujący wspólnie wniosą zabezpieczenie należytego wykonania umowy w formie innej niż 
pieniądz, w treści gwarancji lub poręczenia w sposób jednoznaczny i niebudzący wątpliwości 
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zostały wskazane jako Wykonawcy zamówienia publicznego wszystkie podmioty występujące 
wspólnie.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/11/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/11/2026 12:15:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2027-02-13
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Świecie nad Osą
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Gmina Świecie nad 
Osą
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Świecie nad Osą
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Świecie nad Osą

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
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Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Gmina Świecie nad Osą
Registreerimisnumber: 8762322611
Postiaadress: Świecie nad Osą 1
Linn: Świecie nad Osą
Sihtnumber: 86-341
Riik – jaotus (NUTS): Grudziądzki (PL616)
Riik: Poola
E-posti aadress: gmina@swiecienadosa.pl
Telefon: 564661613
Internetiaadress: https://www.swiecienadosa.4bip.pl/index.php?idg=1&id=1&x=0
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/swiecienadosa
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/swiecienadosa
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2d639a5e-8dce-4b6c-a44a-f032663ab73f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/10/2026 10:37:49 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 698703-2026
ELT S väljaande number: 196/2026
Avaldamise kuupäev: 09/10/2026
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